
Lo studio di forme, tecnologie e materiali 
innovativi come i performanti rivestimenti 
in Polimerico su MDF, raggiunge traguardi 
sempre più ambiziosi. 
Il Progetto VELA propone una elegante e 
fluida essenzialità nell’ambiente domestico, 
in grado di garantire un comfort
multisensoriale personalizzato grazie a 
una vastissima gamma di superfici diverse 
nella finitura e nel colore, tutte caratterizzate 
da un touch accattivante.

The study of shapes, innovative technology and materials 
such as highly performing polymer coating on MDF has 
reached new and more ambitious heights. 
The VELA project presents an elegant and dynamic 
essential element for the household environment, to ensure 
a level of multi-sensorial and bespoke comfort by using a 
very wide range of diverse surfaces - both in finishing and 
colour palette - sporting an eye-catching look.

Изучение форм, технологий и инновационных материалов, 
таких как высококачественные полимерные покрытия на MDF, 
достигает все более честолюбивых целей. 
Проект VELA предлагает элегантную и флюидную сущность 
в домашней обстановке,  которая способна гарантировать 
мультисенсорный персонализированный комфорт, благодаря 
широкой гамме поверхностей в различных вариантах отделки 
и цвета, характеризующихся притягательным ощущением.



VELA
larice lucido cenere - larice lucido grigio - larice lucido bianco   4

lucido crema - opaco fango - rovere acqua marina - modulo 
a giorno “i cubi”  laccato opaco grigio corda

14

rovere grigio - opaco panna - modulo a giorno “i cubi”  
laccato lucido panna

24

pino bianco - pino grafite - modulo a giorno “i cubi” 
laccato opaco nero - minilibreria laccato opaco nero 
con raster laccato opaco bianco

34

rovere gessato brown - opaco canapa -
minilibreria laccato opaco grigio corda con raster laccato opaco 
moka

46

lucido bianco - opaco arena - opaco sand -
elemento a giorno laccato opaco grigio corda -
minilibreria con raster laccato opaco grigio corda 

56
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Integrata nell’architettura domestica 
e concepita come soluzione di 
continuità con la zona del living, questa 
proposta di VELA diventa il luogo della 
socialità e della condivisione, uno 
spazio da vivere a 360°, complici i 
materiali tecnologicamente evoluti e 
qualitativamente sicuri del Polimerico 
dal forte spessore.

Данное предложение VELA, интегрированное в 
домашнюю архитектуру и реализованное как 
непрерывность с зоной гостиной,  становится 
местом социальности и общности, 
пространством, которое стоит жить на 
360°, благодаря использованию технологически 
инновационных материалов и надежных с 
качественной точки зрения полимеров 
значительной толщины.

Integrated within the household architecture 
and seen as a seamless element in the living 
area, the VELA solution becomes a place for 
socialising and sharing - where life is lived at 
360°, nestled in technologically advanced and 
polymer-based, safe and high quality materials, 
defined by a strong thickness.

A
con maniglia Aqua
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La maniglia “Aqua” garantisce la perfetta linearità di basi e colonne. I piani di lavoro 
con bordo Unicolor sono da 2 cm. (“Madras”) e da 6 cm. di spessore (“Dolmen”).

The ‘Aqua’ handle ensures linear bases and columns. Working tops with a Unicolor edge are 
2cm thick (‘Madras’) and 6cm thick (‘Dolmen’).

Ручка “Aqua” гарантирует превосходную линейность тумб и колонн. Рабочие поверхности 
с кромкой Unicolor 2 cм. (“Madras”) и 6 cм толщины (“Dolmen”).
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Lo spazio dell’ambiente domestico 
ritrova una elegante e fluida 
essenzialità, frutto di una progettualità 
immediata, di un’ergonomia comoda 
che consente di creare soluzioni 
espressive e colorate.

Домашнее пространство находит свою 
элегантную и флюидную сущность, плод 
непосредственной разработки, удобной 
эргономики, которая позволяет создавать 
экспрессивные и цветные решения.

The household space is once again elegant 
and essential, and thanks to an immediate and 
comfortably designed style, it also allows for 
fully colourful and expressive solutions.

B
con maniglia Caramella



B 16



La maniglia “Caramella” veste di personalità i frontali VELA. Il piano di lavoro in “Hanex” 
consente di richiedere la vasca integrata a filo top con gli spigoli arrotondati.

The ‘Caramella’ handle adds some character to VELA fronts. The ‘Hanex’ working top also is 
suitable for an integrated recessed well basin with rounded edges. 

Ручка “Caramella” придает персонализированный характер фронтальным панелям VELA. 
Рабочая поверхность из “Hanex” позволяет использовать раковину, встроенную на уровне со 
столешницей, с закругленными углами.
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Ogni singolo componente di VELA, ogni 
singolo livello sensitivo, collabora con la 
propria influenza a costruire l’atmosfera 
emozionale e abitativa dell’intera cucina 
nel suo complesso. VELA è accogliente 
e dona la sensazione che “qui sono a 
casa”.

Каждый отдельный компонент VELA, каждый 
отдельный чувственный уровень, вносит 
свой собственный вклад для создания 
эмоциональной и жилой атмосферы всей 
кухни в ее совокупности. VELA уютна и дает 
ощущение “здесь мой дом”.

Individual elements of VELA work along each 
sensorial level to create an emotional and 
welcoming living atmosphere for the kitchen 
as a whole. VELA is very comforting and oozes 
that heart-warming ‘This is home’ feeling.

C
con maniglia Samoa
e con la gola COMBI
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La cucina VELA è un ambiente che possiede specifiche esigenze funzionali, che sono 
sempre presenti in ogni minimo dettaglio di qualità.

VELA kitchens are specifically functional environments - maximum quality and essential, 
minimal details.

Кухня VELA - это среда, обладающая специфическими функциональными требованиями, 
которые всегда присутствуют в любой минимальной детали качества.
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La cucina moderna, dal design 
ricercato e dall’elevata funzionalità, è 
diventata un ambiente tutto da vivere, 
ricco di soluzioni versatili che regalano 
atmosfere emozionali in una escalation 
di comfort e sicurezza.

Современная кухня изысканного дизайна и 
высокой функциональности стала помещением, 
богатым разнообразными решениями, 
дарящими эмоциональную атмосферу в 
сочетании с комфортом и безопасностью.

Modern kitchens, with a sophisticated and 
highly functional design, are now made for 
living life to the full, surrounded by versatile 
solutions that create an increasingly more 
emotional, comfortable and safer atmosphere.

D
con gola COMBI
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La ricerca estetica ha messo a punto una serie di proposte di elementi a giorno che 
giocano con le sfumature del bianco e del nero, rendendo seducente tutto l’ambiente.

Aesthetic research has achieved a range of open solutions in a monochrome combination, 
for a truly seductive ambience.

Эстетический поиск привел к созданию серии предложений открытых элементов, играющих в 
тонах белого и черного цвета, делая соблазнительным все помещение.
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L’effetto delle venature del legno di Pino rimane impresso in una trama ruvida, 
eppure nobile nell’esprimere il carattere forte dell’essenza.

The pine wood grain effect creates a rough-looking texture, that still conveys elegance
in the way it represents the strong character of the finishing.

Эффект прожилок дерева сосны является характерным в шероховатости или благородным в 
выражении сильного характера дерева.

D 42



D 44



VELA

ro
ve

re
 g

es
sa

to
 b

ro
w

n
op

ac
o 

ca
na

p
a

+
  m

in
ili

b
re

ria
 

la
cc

at
o 

op
ac

o 
gr

ig
io

 
co

rd
a

co
n 

ra
st

er
 la

cc
at

o 
op

ac
o 

m
ok

a

Al centro della stanza c’è la penisola 
attrezzata per la preparazione dei cibi: 
un volume monolitico che sembra 
fluttuare nello spazio. Appare come 
se fosse una credenza che, grazie 
all’assenza delle maniglie sporgenti, 
si armonizza perfettamente con tutti 
gli altri elementi.

В центре помещения находится полуостров, 
оборудованный для приготовления 
пищи, монолитный объем, обтекающий 
в пространстве. Выступает как будто 
буфет, который благодаря отсутствию 
выступающих ручек, полностью сочетается 
со всеми другими элементами.

The island dominates the centre of the room: 
fully equipped for cooking, this is a single 
piece that almost seem to float in this space. 
Its look hints at a handle-free cupboard that 
perfectly fits with all other elements.

E
con gola COMBI
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La caratteristica ricorrente del design più attuale di VELA è il suo linguaggio formale e 
rigoroso, il suo essere visivamente “discreto” e al tempo stesso funzionale.

The main recurring feature of the most up-to-date VELA design is the formal and strict look, so 
visually muted yet highly functional.

Наиболее часто повторяющейся характеристикой актуального дизайна VELA является его 
формальный и строгий характер, его “сдержанная” и в то же время функциональная сущность.
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VELA Nuove geometrie testimoniano 
l’energia creativa dell’intero Progetto 
VELA, interpretato con il linguaggio 
originale del colore. Sono punti di 
vista non convenzionali, su una cucina 
ricca e versatile, grafica e dinamica, 
esteticamente pulita nella soluzione con 
la gola strutturale DIVA.

Новые формы свидетельствуют о 
креативной энергии всего проекта VELA, 
интерпретированного оригинальным языком 
цвета. Это нестандартные точки зрения в 
отношении богатой и универсальной кухни, 
графической и динамичной, эстетически 
чистой в решении со структурным пазом DIVA.
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New shapes are key in the creative energy 
behind the whole VELA project, based entirely 
on the original touch of colours. These 
represent non-conventional point of views 
in the framework of such an elaborated and 
versatile, graphical and vivid, aesthetically 
clean kitchen in the handle-free DIVA version.

F
con gola DIVA
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Nel grande sistema componibile di VELA, i vari mobili nascono per essere utili 
e rispondere ai bisogni, ma hanno all’interno un’anima di tecnologia tutta da scoprire.

Within the big VELA modular system, furniture pieces are created to be useful and meet 
practical needs but still they hide a technology-filled heart that only awaits to be unveiled.

В большой компонуемой системе VELA различные элементы мебели рождаются для того, чтобы 
быть полезными и удовлетворять потребности, но внутри них живет душа технологии, 
которую стоит открыть для себя.
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VELA capire la qualità del progetto VELA 84

Queste pagine nascono dall’esigenza di 
far conoscere quali sono le numerose 
varianti che costituiscono l’intero 
Progetto VELA, un grande lego di 
materiali e finiture diverse, e le molteplici 
possibilità di comporli fra loro, per creare 
soluzioni di design personalizzate e 
uniche.

Эти страницы были написаны в связи 
с необходимостью ознакомления 
с многочисленными вариантами, 
составляющими весь проект VELA,  большим 
сплетением различных материалов и отделок, 
а также многочисленных возможностей их 
компоновки для создания персонализированных 
и уникальных дизайнерских решений.

This brochure has been made to illustrate 
the many options made available by the 
VELA project: a huge jigsaw of materials 
and different finishing styles, all ready to be 
combined in many modular possible ways and 
create bespoke and unique design solutions.

lucido bianco - lucido grigio scuro hg -
modulo a giorno “i cubi” laccato opaco nero

66
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Pensare alle necessità abitative del 
terzo millennio significa considerare 
il problema dei metri quadrati a 
disposizione. Vivere in città, oggi, vuol 
dire fare i conti con superfici contenute, 
mettendo a disposizione progetti di 
cucine che sfruttano in modo ottimale gli 
spazi.

Думать о потребностях жилого 
пространства третьего тысячелетия значит 
учитывать проблему квадратных метров, 
имеющихся в распоряжении. Жить в городе 
сегодня значит считаться с умеренными 
площадями, представляя проекты кухонь, 
которые оптимальным образом используют 
пространство.

The 3rd millennium’s housing needs urge us 
to reconsider the issue of limited available 
space. Life in cities nowadays means adapting 
to small spaces: hence, kitchens need to be 
thought of considering their every inch, to 
achieve the most functional use of space.

con profilo aqua

G



La cucina VELA è una grande emozione 
anche quando si hanno a disposizione piccoli spazi.

VELA kitchens conveys strong emotions. 
Even with limited space, excitement runs high.

Кухня VELA несет большие эмоции, 
даже когда в распоряжении имеются небольшие площади.

G 68



VELACon una sintesi di bellezza e di 
funzionalità, l’intero Progetto VELA 
offre la possibilità di dare spazio a tutta 
la Vostra fantasia, perché in questa 
cucina c’è sempre un ingrediente 
indispensabile: la libertà, il diritto di 
osare contrasti e soluzioni imprevedibili, 
mixando a piacere i vari colori e le 
essenze, guidati dall’emozione e dalla 
propria personalità.
In a combination of beauty and functional 
elements, the VELA project allows for 
expressing oneself, as in a kitchen like this, 
there’s one ingredient you will never run out of: 
freedom. The right to dare, to try contrasting 
and unexpected solutions, in a mix of colours 
and finishes, only led by one’s emotions and 
personal attitude.

VELA è un nuovo progetto di cucina 
dalle alte prestazioni in termini di 
innovazione e qualità del design italiano 
ad un costo accessibile.

Путем синтеза красоты и функциональности, 
весь проект VELA предлагает возможность 
для  пространства всей Вашей фантазии, 
так как на этой кухне всегда присутствует 
необходимый ингредиент: свобода, право 
использования контрастов и неожиданных 
решений, смешивая по желанию различные 
цвета и материалы, руководствуясь эмоциями 
и собственной индивидуальностью.

VELA is a project to create new highly performing kitchens, where 
innovation and Italian design quality meet affordable prices.

VELA - новый проект кухни с высокими характеристиками в 
отношении инновации и качества итальянского дизайна по 
доступной цене.
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Larice Bianco Larice Cenere

VELA H
larice bianco, larice cenere, larice grigio 
e modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido bianco

Larice Grigio modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido Bianco

Rovere Grigio Quarzo Opaco

VELA I
rovere grigio, quarzo opaco
e modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido creta

modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido Creta
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Avorio Lucido Cappuccino Lucido

VELA L
avorio lucido, cappuccino lucido 
e modulo a giorno “I CUBI” laccato opaco tortora

modulo a giorno “I CUBI” laccato opaco Tortora

Crema Lucido Rosso Bordeaux Lucido

VELA M
crema lucido, rosso bordeaux lucido 
e modulo a giorno “I CUBI” laccato opaco mandarancio

modulo a giorno “I CUBI” laccato opaco Mandarancio
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VELA N
bianco opaco, prugna lucido
e modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido rosso rubino

Bianco Opaco Prugna Lucido

modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido Rosso Rubino

Panna Opaco Prato Lucido

VELA O
panna opaco, prato lucido, rovere gessato brown 
e modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido panna

Rovere Gessato Brown modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido Panna
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Rovere Gessato Grigio Panna Opaco

VELA P
rovere gessato grigio, panna opaco
e modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido tortora

modulo a giorno “I CUBI” laccato lucido Tortora

Pino Bianco Temporale Lucido

VELA Q
pino bianco, temporale lucido
e modulo a giorno “I CUBI” laccato opaco ferro

modulo a giorno “I CUBI” laccato opaco Ferro
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Champagne Bodega White Bodega

VELA R
champagne bodega, white bodega e sand lucido

Sand Lucido

Bianco Opaco Grey Bodega

VELA S
bianco opaco, grey bodega e tortora lucido

Tortora Lucido
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Grey Brown Bodega Sand Opaco

VELA T
grey brown bodega, sand opaco e caffè lucido

Caffè Lucido

Grigio Scuro hg Lucido Lana Grey Opaco

VELA U
grigio scuro hg lucido, lana grey opaco e fumo argentato

Fumo Argentato 



il valore dei dettagli

capire la qualità

A first look at the details
is certainly the best way
to familiarise and appreciate 
the VELA project in full. 
This brochure has been made  to provide 
an overview of our kitchens, with an eye 
for finishing and quality, for the reliable materials 
and to highlight the details - the real added value 
to our products.

Уделять, в первую очередь, внимание деталям,
несомненно, является наилучшим способом
узнавания и оценки 
Проекта VELA. 
Данные страницы были написаны 
для наилучшего описания деталей наших кухонь, для 
подчеркивания качества обработки, надежности 
материалов
и точности каждой детали - все те преимущества, 
которые всегда отличали 
наше производство.

Guardare in primo luogo i dettagli
è senza dubbio il modo migliore
per conoscere ed apprezzare 
il Progetto VELA. 
Queste pagine sono state create 
per descrivere meglio i particolari delle 
nostre cucine, per far notare la qualità 
delle lavorazioni, l’affidabilità dei materiali
e la precisione di ogni dettaglio, tutti 
plus che da sempre contraddistinguono 
la nostra produzione.

VELA
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ante

L’anta VELA è composta da un pannello in fibra 
a media densità (MDF) la cui superficie viene 
rivestita con un materiale sintetico (PVC).

L’utilizzo dell’MDF come materiale strutturale 
consente di ottenere un prodotto molto più 
resistente ai liquidi e all’umidità di un normale 
pannello in particelle di legno. 

Tutti questi vantaggi, uniti ai forti spessori dei 
fogli in PVC utilizzati, conferiscono ai frontali 
della cucina VELA il vantaggio estetico di una 
superficie molto liscia ed uniforme, dalle ottime 
doti prestazionali.

The VELA door is made of a MDF panel which 
surface is then PVC coated.

MDF used as a structural material allows for a 
product much more resilient to liquids and moist 
compared to traditional wooden particle panels. 

Such advantages, along with the use of PVC 
thicker sheets ensure that VELA kitchens’ front 
sections are at the same time exceptionally 
smooth, even and elegant-looking with excellent 
performances.

Створка VELA состоит из панели из волокна средней 
плотности (MDF), поверхность которой покрыта 
синтетическим материалом (ПВХ).

Использование MDF в качестве структурного 
материала позволяет получить продукт, 
обладающий большим сопротивлением к жидкостям 
и влажности, по сравнению с обычной ДСП. 

Все эти преимущества, дополняемые значительной 
толщиной использованных листов ПВХ, придают 
фронтальным панелями кухни VELA эстетическое 
преимущество очень гладкой и однородной 
поверхности, обладающей превосходными 
характеристиками.

personalizzazioni

A fine composizione il lato esterno dei fianchi 
dei fusti costituiti con agglomerati di legno, può 
essere personalizzato a richiesta utilizzando il 
“fianco di finitura”. 
Questo è formato da un pannello in MDF la cui 
superficie viene rivestita con lo stesso materiale 
sintetico (PVC) utilizzato per fare i frontali della 
cucina.
In questa maniera c’è una perfetta uniformità di 
tinta fra i frontali della cucina e tutte le sue parti 
a vista, per un perfetto abbinamanto cromatico di 
tutto il prodotto.

From a compositional perspective, the external 
sides of frames made from wood agglomerates 
can be personalised using a “finishing side”. 
This is made of a MDF panel with the surface 
coated with the same laminated PVC used to 
make the kitchen fronts.
In this way, the kitchen fronts and all components 
visible to the eye are perfectly matched, providing 
overall colour-matching.

В целях создания композиции, внешней стороне 
боковин каркасов, изготавливаемых из прессованных 
древесных плит, может быть придан, по заказу, 
индивидуальный характер за счет применения 
«отделочной боковины». 
Она создается из панели MDF, поверхность которой 
покрывается тем же синтетическим материалом 
(ПВХ), использованным для фронтальных панелей 
кухни.
Таким образом достигается превосходная 
однородность цвета между фронтальными 
панелями кухни и всеми видимыми элементами, для 
достижения превосходного цветового сочетания 
всей кухни.

FUSTO 
CONTENITORE
in classe E1

fianco di finitura su 
pannello in MDF 
rivestito in PVC

ante rivestite in polimerico opaco finitura legno dogato

Rovere Naturale Dogato Rovere Moro Dogato
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Rovere Acqua Marina Rovere Grigio

ante rivestite in polimerico opaco finitura legno

Pino Bianco Pino Grafite
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Fumo Argentato

Rovere Gessato Naturale Rovere Gessato Grigio

Rovere Gessato Brown

ante rivestite in polimerico opaco finitura legno
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Larice Bianco Larice Cenere

Larice Grigio

ante rivestite in polimerico lucido finitura larice
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Fango Opaco

ante rivestite in polimerico opaco in tinta unita

Champagne Bodega

Grey-Brown Bodega

ante rivestite in polimerico opaco finitura legno

Grey Bodega

White Bodega
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Bianco Opaco Panna Opaco

Lana Grey Opaco Sand Opaco

ante rivestite in polimerico opaco in tinta unita

Canapa Opaco Quarzo Opaco

Arena Opaco Caffè Opaco

ante rivestite in polimerico opaco in tinta unita
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Bianco Lucido Crema Lucido

Avorio Lucido Lana Grey Lucido

ante rivestite in polimerico lucido in tinta unita

Sand Lucido Cappuccino Lucido

Tortora Lucido Caffè Lucido

ante rivestite in polimerico lucido in tinta unita
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Grigio Scuro hg Lucido Nero Lucido 

ante rivestite in polimerico lucido in tinta unita

Prato Lucido Temporale Lucido

Rosso Bordeaux Lucido Prugna Lucido

ante rivestite in polimerico lucido in tinta unita 
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Nei fusti nobilitati da 18 mm di spessore ASTRA si 
concentra sulla perfetta sigillatura delle strutture 
(su tutte le giunzioni e gli spigoli) tramite colla 
poliuretanica applicata al bordo spessore da un 
millimetro. 
In questo modo l’intera struttura non può entrare 
in contatto con l’umidità, evitando a monte i 
problemi di rigonfiamento. 
ASTRA adotta materiali e metodologie produttive 
che non creano squilibri ambientali, rispettando 
le normative che limitano l’emissione di sostanze 
nocive. Per questo i nostri fusti sono in classe E1 
(minima emissione di Formaldeide). Le strutture 
degli elementi costituiti con agglomerati di legno 
derivano al 100% da legno riciclato. Questo ci 
consente di avere il marchio “Garantito Pannello 
Ecologico 100% Legno Riciclato”.

В облагороженных каркасах толщиной 18 мм 
компания ASTRA сосредоточена на совершенстве 
заделки швов (на всех соединениях и углах) с 
помощью полиуретанового клея, наносимого по 
краям слоем толщиной в один миллиметр. 
Таким образом, вся конструкция защищена от 
контакта с влагой, тем самым изначально ставя 
заслон проблемам вспучивания и разбухания 
материалов. 
Компания ASTRA использует материалы и 
технологии, которые не создают нарушений 
экологического равновесия, соблюдая нормативы, 
которые ограничивают выброс вредных веществ. 
Поэтому наши каркасы соответствуют классу 
E1 (минимальному выбросу формальдегидов). 
Конструкции элементов состоят из деревянных 
агломератов, происходящих на 100% из повторно 
переработанной древесины. Это позволяет нам 
владеть маркой “Гарантированно экологически 
чистая панель, произведенная на 100% из повторно 
переработанной древесины”.

With the 18 mm thick frame, ASTRA focuses 
on the perfect sealing of structures (relative to 
all joints and rough edges) using 1 mm thick 
polyurethane adhesive which is applied to edges. 
In this way, humidity cannot affect the overall 
structure, avoiding any future bulging issues. 
ASTRA adopts materials and production methods 
which do not trigger environmental imbalances, 
and which respect the regulations governing the 
emission of harmful substances. In this light, our 
frames are categorised as Class E1 (minimum 
emission of formaldehyde). 100% recycled 
wood is employed for element structures 
manufactured using wood agglomerates. Hence, 
we have been awarded the acknowledgement, 
“Environmentally-friendly Panel, Made from 
100% Recycled Wood”.

BIANCO BIANCO FRASSINO MADREPERLA

MAGNOLIA GHISA

fusti

PANNELLO
ECOLOGICO

100% LEGNO RICICLATO

GARANTITO
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cassetti - estrattori - sistemi di apertura a ribalta - 
cerniere frenanti

Cassetti ed estrattori hanno grande capienza di 
contenimento e sono molto funzionali, essendo 
particolarmente comodi per prendere gli oggetti. 
Di serie ASTRA fornisce l’ESTRAZIONE TOTALE 
TANDEMBOX PLUS di BLUM con BLUMOTION,  
per  poter sfruttare al massimo lo spazio 
disponibile. La scelta di utilizzare BLUM muove 
dall’esigenza di avere la massima qualità 
tedesca, per una sicurezza certificata  che dura 
nel tempo; infatti i cassetti sono dotati, come 
gli estrattori, di fermo di fine corsa, di richiamo 
automatico di chiusura e della frenata assistita. 
L’interno dei cassetti ASTRA è attrezzabile con 
specifici accessori che consentono di suddividere 
lo spazio, creando un posto per ogni cosa e 
mantenendo tutto sempre in ordine e a portata 
di mano.
I cestoni, oltre a piatti, pentole, detersivi, utensili e 
alimenti, possono contenere anche la pattumiera 
per la raccolta differenziata dei rifiuti. 
BLUM pone l’accento sulla qualità e sull’affidabilità 
anche nei meccanismi di APERTURA dei pensili 
disponibili di serie.
La chiusura assistita delle ante battenti grazie 
alle nuove cerniere ammortizate BLUM, permette 
di apprezzare giorno dopo giorno la chiusura 
dolce e silenziosa dell’anta stessa. Anche questa 
è una comodità presente di serie.

Ящики и извлекатели обладают большой вместимостью 
и являются многофункциональными, будучи чрезвычайно 
удобными для того, чтобы достать из них какие-либо вещи. 
В стандартной комплектации ASTRA поставляет 
СИСТЕМУ ПОЛНОГО ИЗВЛЕЧЕНИЯ TANDEMBOX PLUS компании 
BLUM С BLUMOTION для возможности максимального 
использования имеющегося пространства. Решение 
использовать системы компании BLUM происходит от 
желания заполучить максимальное немецкое качество с 
удостоверенной безопасностью, которая неподвластна 
времени; действительно, ящики и извлекатели оснащены 
фиксатором ограничителя хода, автоматическим 
возвратным  механизмом закрытия и тормозным 
устройством с доводчиком. 
Внутренняя часть ящиков ASTRA укомплектована 
специальными аксессуарами, которые позволяют 
разделить пространство, предопределяя особое место 
для каждой вещи, храня, таким образом, все в порядке и под 
рукой.
Большие корзины, помимо тарелок, кастрюль, моющих 
средств, кухонных принадлежностей и продуктов питания, 
могут вмещать также мусорный ящик для раздельного 
сбора отходов. 
Компания BLUM делает акцент на качестве и надежности 
также и механизмов ОТКРЫТИЯ имеющихся навесных полок 
стандартной комплектации.
Система закрытия распашных створок с доводчиками 
благодаря новым амортизированным петлям BLUM 
позволяет оценивать изо дня в день мягкое и бесшумное 
закрытие створки. Также и данный элемент входит в 
стандартную комплектацию.

Drawers and extractors boast great storage 
capacity and are extremely functional, very 
convenient for holding objects. 
ASTRA supplies as standard the BLUM 
FULL EXTRACTION TANDEMBOX PLUS with 
BLUMOTION, to make the most of the available 
space. The choice to use BLUM is motivated 
by the need for maximum German quality, for 
certified safety that remains reliable in the long-
term; in fact, drawers, as well as extractors, are 
equipped with limit stops, with automatic closure 
and assisted stop mechanism. 
The inside of ASTRA drawers can be equipped 
with specific accessories which allow for the 
arrangement of space, where everything has its 
place and everything can be kept in order and 
close at hand.
In addition to plates, pans, detergents, utensils 
and food stuffs the large drawers can hold also 
the recycle dustbins. 
Even in terms of the opening mechanisms of the 
standard wall units available, BLUM focuses on 
quality and reliability.
The conventional door assisted closing, thanks 
to the new BLUM absorption hinges allows you 
to appreciate gentle, silent opening of the door 
itself, day after day. This convenience also comes 
as standard.
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maniglie

vela + gola = combi vela

La definizione estetica di una cucina non si ferma 
alle ante: altri importanti elementi di scelta sono 
rappresentati dalle maniglie. Al di là della sua 
importante funzione, la maniglia si è evoluta 
diventando un elemento fondamentale per dare 
“carattere” alla cucina. Per questo la collezione 
Astra offre un’ampia scelta di modelli di maniglia, 
alcune delle quali disponibili in diverse finiture.

Эстетическое определение кухни не 
останавливается на створках: другими важными 
элементами выбора являются ручки. Выходя за 
пределы выполняемой ей важной функции, ручка 
прошла свой путь эволюции, становясь основным 
элементом для придания “характера” кухне. 
Поэтому коллекция Astra предлагает большой 
выбор моделей ручек, некоторые из которых 
предусмотрены в различных вариантах отделки.

The aesthetic arrangement of the kitchen does 
not stop with the doors: a further important 
element is the handle. Above and beyond its 
functional importance, the handle has evolved 
to become a fundamental element providing the 
kitchen with “character”. For this very reason, 
the Astra collection offers a large range of handle 
models, some of which are available in different 
finishes.

 
STYLO

 
VENUS

WOOD
disponibile 

in diversi colori

 
BIRILLO

 
SWING

 
SAX

 
KUBICA

 
SAMOA

 
GLAM

 
ONDA

 
DOUBLE

DOMINO

 
SMERALDO

 
AXA

CARAMELLA

QUADRA GHOST

La possibilità di interpretare il Progetto VELA 
nella soluzione della COMBI VELA, quindi 
l’applicazione della GOLA, permette di ottenere 
un design lineare in sintonia con una richiesta di 
pulizia formale della cucina. In questo modo la 
cucina stessa si caratterizza per l’assenza della 
maniglia esterna, sostituita dalla maniglia INCAS 
nascosta e incassata nel bordo dei frontali. 
L’apertura viene garantita da un sistema di profili 
apposti in posizione orizzontale per i contenitori 
base e in posizione verticale per le colonne.

The different ways of interpreting the VELA 
arrangement when it forms part of the COMBI 
VELA, in short, the application of the HANDLE-
FREE concept, enables you to achieve a linear 
design in line with a request of clear-cut formality 
governing the kitchen. In this way, the lack of the 
external handle characterises the kitchen, where 
it is replaced by the INCAS handle, hidden and 
built in to the front edging. Opening is guaranteed 
by a system of profiles arranged horizontally in 
the instance of storage unit bases and vertically 
in the instance of columns.

Возможность интерпретации Проекта VELA 
в решении COMBI VELA, то есть с применением 
ПАЗА, позволяет достичь линейного дизайна в 
сочетании с требованием формальной чистоты 
кухни. Таким образом, сама кухня характеризуется 
отсутствием внешней ручки, которая заменена 
ручкой INCAS, скрытой и встроенной в кромку 
фронтальных панелей. Открытие гарантируется 
системой профилей, предусмотренных в 
горизонтальном положении для контейнеров 
тумбы и в вертикальном положении для колонн.
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profilo aqua

I modelli di cucina con la “presa maniglia”, 
rappresentano una scelta di design ben 
precisa,  che consente di ottenere una cucina 
caratterizzata da una grande pulizia delle forme 
e dei volumi. 

In questo caso per l’apertura viene apposto 
sull’anta il PROFILO AQUA, integrato 
perfettamente in tutta la sua lunghezza, 
che permette di infilare le dita, mantenendo 
comunque una elevata funzionalità.

The kitchen models with “handle grips” 
represent extremely accurate design selections, 
which enable the achievement of a kitchen with 
extremely clean lines and volumes. 

In this case the AQUA PROFILE is attached to 
the door, perfectly integrated across its entire 
length, which allows for gripping, in essence, it 
represents high functionality.

Модели кухни с “захватом ручкой” представляют 
точный выбор дизайна, который позволяет 
получить кухню, характеризующуюся большой 
чистотой форм и объемов. 

В данном случае для открытия на створке 
предусмотрен ПРОФИЛЬ AQUA, превосходно 
встраиваемый по всей длине, который позволяет 
просовывать пальца, сохраняя при этом высокую 
функциональность.
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gola strutturale DIVA 
con ante VELA

Il sistema con gola “DIVA” permette di evitare 
totalmente l’inserimento delle maniglie nella 
cucina. La gola “DIVA” è disponibile nella finitura in 
alluminio Brill oppure Bianca.

The handle-free ‘DIVA’ system completely removes 
the need for any kitchen handles. The handle-
free ‘DIVA’ system is available in a Brill or White 
aluminium finish.

Система с пазом “DIVA” позволяет полностью 
избежать использования ручек на кухне. Паз “DIVA” 
предусмотрен в отделке алюминий Brill или белого 
цвета.
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